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 من به عنوان کس��ی که د ر د انش��گاه ها ) اینجا و د ر کشورهای 
د یگ��ر( تد ریس می کنم، می توانم بگویم که کس��ب د انش یک چیز 
اس��ت و تبد یل آن د انش به یک زبان نوش��تاری و گفتاری یک چیز 
د یگر که کار بس��یار پیچید ه و  د شواری است و آقای آبیرانته به طرز 

تحسین برانگیزی این مهم را انجام د اد ه است.
کت��اب 10 فصل د ارد . فصل اول د ر مورد  معرفی عمومی اس��ت 
د ر حالیکه فصل د وم د ر مورد  قانونگذاری  ICT د ر س��ریلانکا یک 
چشم اند از کلی را بیان می کند . فصل سوم د ر ارتباط با مالکیت ذهنی 
است و مطالبی د ر مورد  کپی رایت، حقوق مربوط به علامات تجاری 
و حق ثبت اختراع برای برنامه نویس��ان رایانه اي و پایگاه د اد ه ها را 

پوشش می د هد .
 د ر این فصل کاربران اینترنت با واژگانی چون : »caching« مخزن، 
 » spamming « ، پیکربند ی» framing« ، لینک کرد ن »  linking «
یا ارسال همزمان پیغام های نامربوط به شمار زیاد ی از گروه ها د ر ا ینترنت ، 
»junk email « ایمیل ناخواس��ته ، » mouse trapping « به تله 
اند اختن موس ، » sniffing« ، »cookies« و غیره آش��نا می شوند . 
ای��ن کتاب تمام این واژه ها و د یگر موارد  را پوش��ش د اد ه و قوانین 

مربوط به آن ها را شرح می د هد .
فصل 4 به معاملات الکترونیکی و تجارت الکترونیکی اختصاص 
د ارد . ه��ر تجارت موفقی د ر س��طح جهان د ر حال حاضر با تجارت 
الکترونیک مرتبط است. ایمیل تا حد  زیاد ی جایگزین پست معمولی 
و حتی فاکس ش��د ه است. نامه های پس��تی قد یمی د ر حال حاضر       
» snail mail « پس��ت آهسته یا حلزونی نام گرفته اند  که » ایمیل« 

که فوری است، جایگزین آن ها شد ه است. 
ای��ن فصل بازشناس��ی حقوق��ی از معاملات الکترونیک، اس��ناد  
الکترونیک، امض��اء های د یجییتال و الکترونی��ک  و واژگانی مانند : 
cryptography ) هنر حفظ اطلاعات بوس��یله انتقال آن به ش��کل 
ی��ک فرمت غیر قابل خوان��د ن( و encryption )پنهانی کرد ن( را 

پوشش می د هد . 
تح��ت ماد ه معاملات الکترونیکی که د ر س��ال 2006 به صورت 
قانونی د رآمد ه اس��ت، د ر ح��ال حاضر هر ق��رارد اد ی )به جز چند  
اس��تثای کوچک( می تواند  به صورت الکترونیکی انجام شود . یکی 
از استثنائات مورد ی است که قرارد اد ها مربوط به زمین )د ارایی غیر 

منقول( باشد ، که باید  د ر د فتر اسناد  رسمی اجرا شود .

کاربران د ر  س��ازمان ملی کتابخانه کتاب 
گویای نابینایان ن��ه تنها می توانند  انتخابی از 
میان صد ها هزار کتاب ضبط شد ه د اشته باشند  
بلکه یک گروه کوچک نیز 15 ساعت د ر روز 

مسئول ضبط عناوین بیشتری می باشند .
اکث��ر اف��راد ی ک��ه ب��ه کتابخانه س��اد ه 
 )NAB( مخصوص نابینایان د ر سازمان ملی
د ر وورلی می روند ، نمی توانند  تصور کنند  
برای ایجاد  کاست های شنید اری از کتاب ها 
– ک��ه به نظر کار س��اد ه ای  م��ی آید -  چه 
کارهای زیاد ی باید  انجام شود  و هنوز تحت تاثیر 
 M P Shah All Indiaکتابخانه کتاب گویای
د ر NBA ق��رار نگرفته ان��د - د ر این مرکز 
نزد یک به 150,000 کت��اب گویا به نه زبان 
مختلف د نیا وجود  د ارد  تا هر کس که از نظر 
بینایی مش��کل د ارد ، بتواند  از آن ها استفاد ه 

کند .
رامان شانکر، رییس مرکز الفای نابینایان 
و کتابخان��ه د ر NAB می گوید : » ما تولید  
کتب د رسی به شکل خط برجسته مخصوص 
نابینایان را  برای د انش آموزان تا کلاس د هم 
استاند ارد   آغاز کرد ه ایم. سپس فهمید یم که 
د انشجویان کالج نیز به این کتب د رسی احتیاج 
د ارن��د ، اما تعد اد  و حجم چنی��ن کتاب هایی 
برای تولید ، بسیار زیاد  و هزینه بر بود . آنجا 
بود  که ما تصمی��م گرفتیم کتاب های ضبط 
شد ه را بوجود  آوریم و د ر سال 1966 مرکز 

کتاب گویا را تاسیس کرد یم.«
این کتابخانه د ارای 25 کتابخوان اس��ت 
که برای ضبط کتاب ها وقت می گذارند . از 
میان این افراد  ح��د ود  50 د رصد  د اوطلبانه 
ای��ن کار را می کنن��د  و بقیه افراد  متخصص 
هستند . شوتا پاند یا، یکی از متخصصانی که 
طی 20 سال گذشته با این سازمان همکاری 

د اشته است، می گوید :
» کتابخوانان باید  این مهارت را د اش��ته 
باش��ند  که صحنه ه��ای مختل��ف کتاب را 
نمایش د اد ه و ش��رح د هند  تا فرد  ش��نوند ه 
بتوان��د  تمامی آن ها را مجس��م کند .« پاند یا 
یکی از کتابخوانان ماهری است که د ر ازای 
کار خ��ود  تنها س��اعتی 180 روپیه می گیرد  
و ت��ا به ح��ال د ر ح��د ود  900-700 کتاب 

شنید اری ضبط کرد ه است.
فرآیند  ضبط کرد ن به تنهایی کار برجسته ای 
نیس��ت. اما آنان برای س��اعت های متماد ی 
پش��ت س��ر هم و با کیفیت صد ای��ی بالا و 
کلمه بند ی خوب این کاررا انجام می د هند . 
فرآیند  ضبط صد ا طی 15 ساعت د ر روز به 
طور همزمان د ر سه استود یو انجام می شود . 
نی��روی اند ک اما کارآمد  د ر NBA ش��امل 
ش��ماری از افراد  متعهد  است مانند  مهند س 
ضبط صد ا اس وی ساوانت که به مد ت 41 

سال کار تولید  صد ا را تامین می نماید . 
شانکار می گوید :» از آنجا که فناوری رو 

به پیشرفت اس��ت ما نیز باید  به پیش رویم. 
بنابراین، ما از یک ماشین MACH 1 به نوار 
کاس��ت  و سپس ضبط صوت روی آورد یم. 
حال ما با کمک DAISY ) سیستم د ستیابی 
د یجیت��ال به اطلاعات( همه چیز را به فرمت 

د یجیتال د ر می آوریم.« 
پیروی از نرم افزار قابل قبول بین المللی 
امری س��اد ه است و شنوند گانی که از لحاظ 
بینایی مش��کل د ارند  برای متوقف و روشن 
کرد ن موارد  ضبط شد ه بر اساس فصل های 
موج��ود  ، بخش ها و صفح��ات به د لخواه 

خود ، راحت تر عمل خواهند  کرد .
خود  کتابخانه به شخصه د ارای فهرست 
بن��د ی خ��وب و موثری اس��ت و تنها عامل 

www.expressindia.com
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ب  -  كتابخانه ها  و كتابد اری:

د اخلي:

پی��ش نیاز برای اس��تفاد ه از آن همانا وجود  
ش��خص نابینا و تهیه گواه��ی برای تایید  آن 
اس��ت. جین اس��تفان کتابد ار، که 14 سال از 
زم��ان خد متش د ر NAB م��ی گذرد  ، می 
گوید  ک��ه د ر روز حد اقل 150 نفر  ثبت نام 
کرد ه و 125 کتاب گویا به آن ها قرض د اد ه 
می شود . ش��نوند گان با ارائه یک ود یعه 30 
روپی��ه ای به ازای هر کتاب گویا و پرد اخت 
500 روپیه به عنوان حق عضویت، می توانند  
از می��ان کتاب های مختلف ، کتب د رس��ی 

و آثار اد ب��ی د نیا، کتاب م��ورد  علاقه خود  
را انتخ��اب کنند .د ر عین ح��ال کتاب های 
گویا توسط د یگر س��ازمان های غیر د ولتی 
مانند  Happy Home و مد رس��ه نابینایان 
 NAB ،  نیزم��ورد  اس��تفاد ه قرار می گی��رد
مراقب اس��ت تا به د یگر س��ازمان ها اجازه 
د اد ه نشود  تا افراد  بینا به جای افراد  نابینا از این 
کتاب ها استفاد ه کنند .  شانکار می گوید : »ما 
نمی توانیم مطمئن ش��ویم که این سازمان ها 
کتاب ها را تنها به افراد  نابینا ارائه می د هند ، 

و واقعاً غیر عاد لانه است که شخص د یگری 
بخواهد  آن کتاب ها را نزد  خود  نگاه د ارد .« 
پی برد ن به این امر س��اد ه اس��ت که چرا هر 
ش��خصی به ش��انکار مراجعه می کند  و چرا 
کتابخانه NAB د ر نوع خود  یک الگو است. 
ش��انکار با خند ه می گوی��د :» بعضی اوقات 
فکر می کن��م من د ر این می��ان از امتیازات 
بیش��تری بهره مند  ش��د ه ام چرا که فرصت 
پی��د ا کرد ه ام بعضی از بهترین آثار اد بی د نیا 

را بخوانم.« 

به گزارش خبرگزاري فارس، علي اکبر 
اش��عري، مش��اور فرهنگي رئیس جمهور 
و رئیس س��ازمان اس��ناد  و کتابخانه ملي 
بعد  از ظهر د یروز د ر نشس��ت تخصصي 
»آرش��یوها، کتابخانه ها و موزه ها به عنوان 
مجموعه واحد  د ر امر حفاظت یاد  جامعه« 
که د ر حاشیه شانزد همین اجلاس شوراي 
جهاني آرش��یوها )ایکا( برگزار شد ه بود ، 
س��خنراني کرد . اش��عري تجربه اد غام د و 
نهاد  آرش��یو ملي و کتابخانه ملي د ر ایران 
را موج��ب ایج��اد  تجربه هاي ارزش��مند  
براي جمهوري اسلامي ایران د انست. وي 
گفت: این تجربیات ارزش��مند ، امروزه فرا 
روي کش��ورهاي جهان قرار د ارد . رئیس 
س��ازمان اس��ناد  و کتابخانه ملي جمهوري 
اس��لامي ای��ران همچنی��ن تاریخچه اي از 
روند  شکل گیري آرشیو د ر ایران و قد مت 
شیوه هاي نگهد اري س��ند  د ر ایران عنوان 
کرد . وي گفت: کش��ف بی��ش از30 هزار 
الواح گلي به خط میخي د ر تخت جمشید  
ک��ه حاوي اس��ناد  اد اري و مال��ي بود ه از 
نمونه هاي مهم توجه به اهمیت نگهد اري 

اسناد  د ر تاریخ ایران است. 
به گفته وي، بررسي هاي گسترد ه اي به 
منظور اد غام کتابخانه ملي و آرشیو ملي د ر 

ایران انجام شد ه است. 
اش��عري گف��ت: د ر این بررس��ي ها با 
توجه ب��ه کارکرد  هاي مش��ترکي همچون 
گرد آوري، س��اماند هي و اشاعه اطلاعات 
به س��رفصل هاي اولیه قاب��ل جمع د ر د و 

سازمان رسید یم. 
اشعري بررس��ي نمونه هاي مشابه د ر 
برخي از کش��ورهاي د نیا را از جمله د یگر 
عوام��ل اد غام ای��ن د و س��ازمان د ر ایران 
د انست. وي گفت: امروزه پس از گذشت 
6 سال مشاهد ه کرد یم که این اتفاق مي تواند  
نتایج بس��یار د رخشاني را براي ساماند هي 
میراث مکتوب کشور ایجاد  کند  که با سند  
چش��م اند از بیست س��اله نظام جمهوري 

اسلامي ایران نیز همخوان تر است. 
رئیس کمیته ملي حافظه جهاني ایران 
تلاش براي گرد آوري و حفظ میراث ملي 
د یجیت��ال را یکي د یگر از فواید  این اد غام 
خوان��د . همچنین به گفته وي، ایفاي نقش 
سازند ه د ر برنامه حافظه جهاني یونسکو و 
سهولت د سترسي به منابع براي پژوهشگران 
از د یگر فواید  این اد غام است. اشعري د ر 
این نشست گفت: سازمان اسناد  و کتابخانه 
ملي جمهوري اسلامي ایران آماد ه است تا 
تجربیات بد س��ت آم��د ه د ر راه اد غام این 
د و نهاد  را د ر اختیار کشورهاي د یگر قرار 
د هد . د ر این نشس��ت رئی��س کتابخانه و 
آرشیو ملي کاناد ا، معاون آرشیو و کتابخانه 
ملي بلاروس، رئیس آرش��یو مل��ي ایتالیا، 
مهد ي خند ق آباد ي س��فیر ایران د ر مالزي 

نیز حضور د اشتند . 
ش��وراي جهان��ي آرش��یوها وظیف��ه 
استاند ارد سازي آرشیوها ي ملي و همچنین 
هماهنگ سازي و س��ازماند هي آرشیوهاي 

کشور هاي عضو را برعهد ه د ارد . 

علي اكبر اش�عري د ر كوالالامپور، اد غام كتابخانه و 
آرش�يو ملي د ر ايران  را تجربه ارزشمند ي د انست كه 

فرا روي كشورهاي جهان قرار گرفته است. 

موسس��ه فرهنگی و اطلاع رسانی تبیان 
وابس��ته به سازمان تبلیغات اسلامی د ر راستای 
گس��ترش فرهنگ و ارزش ه��ای د ینی، اقد ام 
به افزایش تعد اد  کتاب ه��ا و مقالات کتابخانه 
د یجیتالی سایت خود  به حد ود  60 هزار عنوان 

کرد ه است.
به گزارش خبرگزاری مهر، کتابخانه د یجیتالی 
تبی��ان ک��ه یکی از ب��زرگ تری��ن کتابخانه های 
د یجیتالی کش��ور اس��ت، به س��ه زبان فارسی، 
عربی و انگلیس��ی و د ر 28 موض��وع از قبیل، 
قرآن، معارف اس��لامی، فرهنگ و هنر، فلسفه، 
کتابخان��ه مطه��ر، علوم و فنون، د انس��تی ها و 
موضوع��ات د یگر این ام��کان را برای کاربران 
فراهم می آورد  تا به صورت آنلاین از کتابخانه 

استفاد ه کنند . 
از د یگ��ر مزایای ای��ن کتابخان��ه می توان 
ب��ه خد ماتی چون ایج��اد  کتابخانه ش��خصی، 
جستجوی موضوعی، جستجوی متنی، فهرست 

الفبایی و ... اشاره کرد .
 د ر کتابخانه د یجیتال تبیان، 45 هزار عنوان 
کتاب به زبان فارس��ی ،10 هزار عنوان کتاب به 
زب��ان عربی و 5 هزار عن��وان کتاب نیز به زبان 
انگلیسی موجود  است.این افزایش از تعد اد  14 
هزار عنوان د ر س��ال 86 ب��ه 60 هزار عنوان تا 
پایان خرد اد  س��ال 87 رسید ه است.علاقمند ان 
و کاربران می توانند  جهت استفاد ه از کتابخانه 
www.tebyan.net/library. تبیان به نشانی

html مراجعه کنند .

60 هزار عنوان كتاب و مقاله 

د ر كتابخانه د يجيتالی تبيان


